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Daesang Corp. και Sewon Europe GmbH 

κατά 

Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

«Ανταγωνισμός — Σύμπραξη — Λυσίνη — Κατευθυντήριες γραμμές για τον 
υπολογισμό του ποσού των προστίμων — Κύκλοι εργασιών — Ελαφρυντικές 

περιστάσεις — Συνεργασία κατά τη διοικητική διαδικασία» 

Απόφαση του Πρωτοδικείου (τέταρτο τμήμα) της 9ης Ιουλίου 2000 II-2737 

Περίληψη της αποφάσεως 

1. Ανταγωνισμός — Πρόστιμα — Ύψος — Καθορισμός — Κατευθυντήριες γραμμές 
που έχει καθορίσει η Επιτροπή — Υποχρέωση της Επιτροπής να συμμορφώνεται 
προς τις κατευθυντήριες γραμμές 
(Κανονισμός 17 του Συμβουλίου, άρθρο 15 § 2) 

2 Ανταγωνισμός — Πρόστιμα — Ύψος — Καθορισμός — Κριτήρια — Βαρύτητα 
των παραβάσεων — Λαμβάνεται υπόψη ο συνολικός κύκλος εργασιών της οικείας 
επιχειρήσεως και ο πραγματοποιηθείς με τις πωλήσεις των εμπορευμάτων που απο
τελούν αντικείμενο της παραβάσεως κύκλος εργασιών — Όρια 
(Κανονισμός 17 του Συμβουλίου, άρθρο 15 § 2) 
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3. Ανταγωνισμός — Πρόστιμα — Ύψος — Καθορισμός — Κριτήρια — Βαρύτητα 
των παραβάσεων — Ανάλυση της πραγματικής δυνατότητας προκλήσεως ζημίας 
στην επηρεαζόμενη αγορά — Κρίσιμος χαρακτήρας των κατεχομένων από την 
οικεία επιχείρηση μεριδίων αγοράς 

(Άρθρο 81 §1 ΕΚ κανονισμός 17 του Συμβουλίου, άρθρο 15 § 2) 

4. Ανταγωνισμός — Πρόστιμα — Ύψος — Καθορισμός — Κριτήρια — Βαρύτητα 
των παραβάσεων — Ανάλυση των πραγματικών επιπτώσεων της συνιστώσας 
παράβαση συμπεριφοράς κάθε επιχειρήσεως στον ανταγωνισμό — Κρίσιμος χαρα
κτήρας του κύκλου εργασιών που πραγματοποιήθηκε με την πώληση των προϊόντων 
που αποτελούν το αντικείμενο περιοριστικής πρακτικής 

(Άρθρο 81 §1 ΕΚ κανονισμός 17 τον Συμβουλίου, άρθρο 15 §2) 

5. Ανταγωνισμός — Πρόστιμα — Ύψος — Καθορισμός — Κριτήρια — Συνεργα
σία της επιχειρήσεως κατά τη διοικητική διαδικασία — Μείωση του προστίμου — 
Αίτηση παροχής πληροφοριών — Διαδικασία επαληθεύσεως — Εμπίπτει 
(Κανονισμός 17 του Συμβουλίου, άρθρα 11 και 15) 

á Ανταγωνισμός — Πρόστιμα — Ύψος — Καθορισμός — Μέθοδος υπολογισμού 
που καθορίζεται με τις κατευθυντήριες γραμμές που καθορίζει η Επιτροπή — 
Εφαρμογή ποσοστών επί τοις εκατό στο βασικό ποσό του προστίμου 
(Κανονισμός 17 του Συμβονλίου, άρθρο 15 § 2) 

1. Η Επιτροπή δεν μπορεί να αποστεί από 
τους κανόνες με τους οποίους έχει 
αυτοδεσμευθεί. Συγκεκριμένα, όταν η 
Επιτροπή εκδίδει κατευθυντήριες γραμ
μές με σκοπό να διευκρινίσει, για την 
τήρηση της Συνθήκης, τα κριτήρια που 
σκοπεί να εφαρμόσει στο πλαίσιο ασκή
σεως της εξουσίας της εκτιμήσεως, προ
κύπτει αυτοδέσμευση της εξουσίας 
αυτής καθόσον στην Επιτροπή εναπό
κειται να συμμορφωθεί προς τους ενδει
κτικούς κανόνες με τους οποίους αυτο
δεσμεύθηκε. 

(βλ.σκέψεις 38,89) 

2. Μεταξύ των στοιχείων εκτιμήσεως της 
σοβαρότητας μιας παραβάσεως των 

κοινοτικών κανόνων ανταγωνισμού 
μπορούν, κατά περίπτωση, να περιλαμ-
βάνονται ο όγκος και η αξία των εμπο-
ρευμάτων που αποτελούν το αντικείμενο 
της παραβάσεως, το μέγεθος και η 
οικονομική ισχύς της επιχειρήσεως και, 
συνεπώς, η επιρροή που μπορεί η 
τελευταία να ασκήσει επί της αγοράς. 
Επομένως, είναι, αφενός, θεμιτό να 
λαμβάνεται υπόψη για την επιμέτρηση 
του προστίμου τόσο ο ολικός κύκλος 
εργασιών της επιχειρήσεως, που αποτε
λεί ένδειξη, έστω και κατά προσέγγιση 
και ατελή, περί του μεγέθους και της 
οικονομικής ισχύος της, όσο και το μερί
διο του κύκλου εργασιών που προ
έρχεται από τα εμπορεύματα που απο
τελούν το αντικείμενο της παραβάσεως 
και που, συνεπώς, μπορεί να παράσχει 
ένδειξη για την έκταση της. Αφετέρου, 

II-2734 



DAESANG και SEWON EUROPE κατά ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

έπεται ότι δεν πρέπει να αποδίδεται ούτε 
στον ένα ούτε στον άλλο από τους 
αριθμούς αυτούς δυσανάλογη σημασία 
σε σχέση προς τα λοιπά στοιχεία εκτι
μήσεως ώστε η επιμέτρηση του ποσού 
καταλλήλου προστίμου δεν μπορεί να 
είναι αποτέλεσμα απλού υπολογισμού 
στηριζομένου στον ολικό κύκλο εργα
σιών. 

(βλ. σκέψη 44) 

3. Στο πλαίσιο της επιμετρήσεως του ύψους 
των προστίμων που επιβάλλονται λόγω 
παραβάσεως των κοινοτικών κανόνων 
ανταγωνισμού, η ανάλυση της πραγμα
τικής δυνατότητας των επιχειρήσεων, 
στις οποίες έχουν επιβληθεί κυρώσεις, να 
προκαλέσουν σημαντική ζημία σε 
συγκεκριμένη αγορά, συνεπάγεται εκτί
μηση της πραγματικής σημασίας των 
επιχειρήσεων αυτών στην επηρεαζόμενη 
αγορά, δηλαδή της επιδράσεώς τους 
στην αγορά αυτή. Προς τούτο, ασκούν 
επιρροή τα μερίδια αγοράς που κατέχει 
μια επιχείρηση στην επηρεαζόμενη αγο
ρά, ενώ δεν ασκεί επιρροή ο συνολικός 
κύκλος εργασιών. 

(βλ. σκέψη 49) 

4. Στο πλαίσιο της επιμετρήσεως του ύψους 
των προστίμων που επιβάλλονται για 
παράβαση των κοινοτικών κανόνων 
ανταγωνισμού, η εκτίμηση του συγκε
κριμένου βάρους, δηλαδή των πραγμα

τικών επιπτώσεων, της διαπραχθείσας 
από κάθε επιχείρηση παραβάσεως, την 
οποία πρέπει στο εξής να πραγματοποιεί 
η Επιτροπή δυνάμει των κατευθυντη
ρίων γραμμών για τον υπολογισμό των 
προστίμων που επιβάλλονται δυνάμει 
του άρθρου 15, παράγραφος 2, του 
κανονισμού 17 και του άρθρου 65, 
παράγραφος 5, της Συνθήκης ΕΚΑΧ, 
όταν εκτιμά ότι πρέπει να σταθμίσει το 
βασικό ποσό του προστίμου λόγω του 
γεγονότος ότι πρόκειται για παράβαση 
στην οποία εμπλέκονται πολλές επιχει
ρήσεις (είδος καρτέλ) μεταξύ των 
οποίων υφίστανται σημαντικές διαφορές 
ως προς το μέγεθος συνίσταται στον 
καθορισμό της εκτάσεως της παραβά
σεως που διαπράχθηκε από κάθε μία 
από αυτές και όχι της σημασίας της 
εμπλεκόμενης επιχειρήσεως από από
ψεως μεγέθους ή οικονομικής δύναμης. 
Συναφώς, το μέρος του κύκλου εργασιών 
που προέρχεται από την πώληση των 
εμπορευμάτων που συνιστούν το αντι
κείμενο της παραβάσεως μπορεί να 
παράσχει ένδειξη για την έκταση της 
παραβάσεως στην οικεία αγορά. Συγκε
κριμένα, ο πραγματοποιηθείς επί των 
προϊόντων που υπήρξαν αντικείμενο της 
περιοριστικής πρακτικής κύκλος εργα
σιών συνιστά αντικειμενικό στοιχείο που 
παρέχει ένα ορθό μέτρο της νοσηρότη
τας της πρακτικής αυτής για την κανο
νική λειτουργία του ανταγωνισμού. 

(βλ. σκέψεις 50,52) 

5. Συνεργασία στην έρευνα, την οποία έχει 
κινήσει η Επιτροπή ως προς ενδεχόμενη 
παράβαση των κοινοτικών κανόνων 
ανταγωνισμού, που δεν υπερβαίνει αυτό 
που προκύπτει από τις υποχρεώσεις που 
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υπέχουν οι επιχειρήσεις δυνάμει του 
άρθρου 11, παράγραφοι 4 και 5, του 
κανονισμού 17 δεν δικαιολογεί μείωση 
του προστίμου. Πάντως, η μείωση του 
προστίμου δικαιολογείται όταν η επιχεί
ρηση παρείχε πληροφορίες βαίνουσες 
πέραν αυτών που η Επιτροπή θα απαι
τούσε να προσκομιστούν δυνάμει του 
άρθρου 11 του κανονισμού 17. 

Η προϋπόθεση ότι είχε απευθυνθεί στη 
συνεργασθείσα επιχείρηση αίτηση 
παροχής πληροφοριών, δυνάμει του 
άρθρου 11, παράγραφος 1, του κανονι
σμού 17, δεν είναι αποφασιστικής σημα
σίας για να αποκλειστεί η σημαντική 
μείωση, μεταξύ 50 και 75 % του ποσού 
του προστίμου, δυνάμει του σημείου Γ 
της ανακοινώσεως για τη συνεργασία, 
τοσούτω μάλλον που το αίτημα αυτό 
είναι πράξη λιγότερο δεσμευτική από 
τον έλεγχο που πραγματοποιείται βάσει 
αποφάσεως, ενώ ο εν λόγω έλεγχος 
καθαυτός δεν αποκλείει οπωσδήποτε 
την εφαρμογή του σημείου Γ αν δεν έχει 
αποδώσει επαρκή βάση για να δικαιο
λογήσει την κίνηση της διαδικασίας για 
την έκδοση αποφάσεως λόγω παραβά
σεως των κανόνων ανταγωνισμού. 

(βλ. σκέψεις 136-137,140-141) 

6. Λαμβανομένης υπόψη της διατυπώσεως 
των κατευθυντηρίων γραμμών για τον 
υπολογισμό των προστίμων που επι
βάλλονται δυνάμει του άρθρου 15, 
παράγραφος 2, του κανονισμού 17 και 
του άρθρου 65, παράγραφος 5, της 
Συνθήκης ΕΚΑΧ, τα ποσοστά επί τοις 
εκατό που αντιστοιχούν στις αυξήσεις ή 
στις μειώσεις, που γίνονται δεκτές λόγω 
επιβαρυντικών ή ελαφρυντικών περι
στάσεων, πρέπει να εφαρμόζονται επί 
του βασικού ποσού του προστίμου, που 
καθορίζεται σε σχέση με τη σοβαρότητα 
και διάρκεια της παραβάσεως, και όχι 
επί του ποσού προηγουμένως εφαρμο-
σθείσας προσαυξήσεως λόγω της διάρ
κειας της παραβάσεως ή επί του αποτε
λέσματος της θέσεως σε εφαρμογή μιας 
πρώτης προσαυξήσεως ή μειώσεως λόγω 
επιβαρυντικής ή ελαφρυντικής περι
στάσεως. Αυτή η μέθοδος υπολογισμού 
του ποσού των προστίμων επιτρέπει να 
διασφαλίζεται ίση μεταχείριση μεταξύ 
διαφόρων επιχειρήσεων που συμμετέ
χουν στο ίδιο καρτέλ. 

(βλ. σκέψη 152) 
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